Bf 110 C/ D/ E

ROYAL CrLASS

Messerschmitt Bf 110 intro

The first pages of history for the famous Zerstorer Bf 110 were written at the end of 1934, when C-Amt RLM (the technical branch of the Reich's Air Ministry)
issued a specification for a two seat, twin engined aircraft to fulfill a need within the Kamfzerstorer category. Submitted proposals came from Focke-Wulf (Fw 57),
Henshel (Hs 124) and BFW (Messerschmitt Bf 110). In the spring of 1935, the RLM changed its thinking on the spec, and cancelled the universal Kamfzerstorer
category in favor of two specific types, the Schnellbomber and the Zerstorer. The new concept of a heavy fighter of the RLM were best satisfied by the
Messerschmitt design, which wasn't really dictated as much by the original specifications. The first prototype, the Bf 110 V1, first flew May 12, 1936, and the
modified second prototype V2 was submitted to the Erprobungstelle in Rechlin on January 14, 1937. Four development aircraft, A-01 to A-04, powered by JUMO
210Da engines, were delivered at the beginning of 1938. A production run of 45 Bf 110Bs began in July, powered by JUMO 210Ga engines, delivering some S00kW
(680hp). At the end of 1938, the production line for the high performance DB 601 finally got going, and these were mounted into the first major Bf 110 version, the
Bf110C. The Bf 110C, as was the case with the Bf 110B, was armed with two MG FF cannon, mounted in the fuselage below the cockpit floor, four MG 17 machine
guns mounted in the nose and one rear firing MG 15 machine gun manned by the gunner/radio operator. There was a crew of two. The Luftwaffe received a total of
169 Bf 110Cs by September, 1939. The first combat experience of the type in Norway and France uncovered a small operational radius, unsuitable for an escort
fighter. The first attempt to remedy the shortcoming came in the form of a large, underfuselage conformal type external fuel tank, called the Dackelbauch. The Bf
110C-3, adapted to carry this tank, were redesignated D-0. Results were not entirely satisfactory with the D version, and so there was a reconstruction of the fuel
system, after which aircraft of the D version carried two drop tanks under the wings, and a small oil tank under the fuselage. The Bf 110D also standardized a longer
fuselage, by way of an extension at the rear carrying a life raft and other emergency survival gear. This was a feature also evident on some subsequent Bf 110Es,
which were equipped with bomb racks under the fuselage and wings. The majority of Bf 110Es were powered by the DB 601N engines. The following Bf 110F
received the DB 601F engines housed in reshaped nacelles, with newer, more rounded spinners, aecrodynamic features taken from the Bf 109F. Upgrading efforts
were noted in the armament as well, where the MG FF were replaced by MG 151s. Significant changes came with the Bf 110G, powered by new DB 605 engines.
The rear firing MG 82Z double gun appeared on the G-2, and with the G-4 came the replacement of four forward firing machine guns with two 30mm MK 108
cannon. The G-4 also saw larger rudders mounted.

The Bf 110 went through not only technical changes throughout its career, but also through a development of its operational use. It entered the war as a heavy
escort and attack fighter. By the time of the Battle of Britain, it became apparent that the aircraft, in the role of escort fighter, had been pushing the envelope of
its capabilities. On the contrary, as a defensive weapon against British bombers, the Bf 110 made an extremely good showing of itself, and remained a deadly
foe through to the end of the war. The placement of RAF bombing operations within nighttime hours from 1941 brought the Bf 110 into the realm of
nightfighting on the Western Front. On the Eastern Front, they excelled as fast fighter bombers. Their earlier role as a day attack fighter was still fulfilled not
only on the Eastern Front (where they were employed throughout the war successfully even as the originally envisioned escort fighter), but also on the
Western Front into the depths of the summer of 1944, where the role was abandoned primarily, and finally, due to the effectiveness of American fighter
escorts.

As a nightfighter in the G-4 version, thanks to a heavy forward firing armament and radar, they soldiered on literally until the very end of the war. As such, it
was the nightfighter role that would prove to be the most significant for the Bf 110 during the course of the Second World War.

Historie slavného Zerstoreru Bf 110 se zagala psat na konci roku 1934, kdy C-Amt RLM (Technicky tiad Rigského ministerstva letectvi) vydal specifikace pro
dvoumistné dvoumotorové letouny kategorie Kamfzerstorer. Do konkurzu vstoupily firmy Focke-Wulf (Fw 57), Henshel (Hs 124) a BFW (Messerschmitt Bf 110).
Najafe 1935 RLM své nazory piehodnotilo, univerzalni kategorii Kamfzerstorer zrusilo ve prospéch dvou specializovanych kategorii Schnellbomber a Zerstorer.
Pozadavkim RLM na tézky stihaci stroj Zerstorer nejlépe vyhovovala Messerschmittova konstrukce, ktera se pfili§ nevazala na piivodni zadani. Prvni prototyp Bf
110 V1 byl zalétan 12.5.1936, modifikovany druhy prototyp V2 byl do Erprobungstelle v Rechlinu predan 14.1.1937. Ctyfi stroje zkusebni série A-01 az A-04,
pohanéné motorem JUMO 210Da, byly dodany zacatkem roku 1938, v ¢ervenci pak zacala vyroba 45 kust série Bf 110B, pohanéné motory JUMO 210Ga o
max.vykonu 500kW (680 k). Na konci roku 1938 se kone¢né rozb¢hla vyroba vykonnych motord DB 601, které byly montovany do prvni velkosériové verze C.
Verze C, stejné jako piedchozi B, méla vyzbroj tvofenou dvéma kanony MG FF, montovanymi do trupu pod podlahou prostoru osadky, ¢tyfmi kulomety MG 17
lafetovanymi v nose letounu, a jednim vzad stfilejicim kulometem MG 15, obsluhovanym radistou/stfelcem. Osadka byla dvouclenna. Do zaii 1939 dostala
Luftwaffe 169 stroji Bf 110C. Jiz prvni bojové zkuSenosti z Norska a Francie ukazaly na maly operacni dolet, nevyhovujici pro doprovodné stihacky. Prvnim
feSenim tohoto problému byla znama velka podtrupova piidavna nadrz zvana Dackelbauch. Stroje verze C-3, adaptované k neseni této nadrze, byly preznaceny na
D-0. Vysledky nebyly zcela uspokojivé, u verze D proto doslo k rekonstrukei palivové soustavy, po které stroje fady D nesly dvé ptidavné nadrze pod kiidly a malou
ptidavnou olejovou nadrz pod trupem. Stroje Bf 110D mély také standardné prodlouzeny trup, v nastavci za ocasem byl ulozen zachranny ¢lun a dalsi vybaveni pro
preziti posadky pifi nouzovém piistani. Prodlouzené trupy zustaly i na n€kterych sériich nasledujici verze Bf 110E, ktera byla vybavena pumovymi zavésniky pod
trupem a pod kiidlem. Vétsina Bf 110E byla pohanéna motory DB 601N. Nasledujici verze Bf 110F dostala nové motory DB 601F v nové tvarovanych kapotach, s
novymi, mohutn&j$imi vrtulovymi kuzely - aerodynamika stroje byla zjemnéna ve stylu Bf 109F. Modernizaci prosla i vyzbroj, staré kanony MG FF byly
nahrazeny modernéj§imi MG 151. Vyznamnou zménu pfinesly stroje fady Bf 110G, pohanéné novymi vykonnymi motory DB 605. Od verze G-2 byl instalovan
vzad stiilejici dvojkulomet MG 82Z, u verze G-4 pak byly ¢tyii kulomety v piidi nahrazeny dvéma 30 mm kanoény MK 108. U G-4 byly také zvétSeny smérovky.

Bf 110 prosel béhem své valecné sluzby nejen fadou technickych zmén, k vyznamnym zménam doslo také v jeho opera¢nim nasazeni. Do valky typ
vstupoval jako tézky doprovodny a piepadovy stihac. Jiz v dobé Bitvy o Anglii bylo zfetelné, Ze role doprovodné stihacky je na hranicich moznosti stroje.
Naopak v obrannych bojich proti britskym bombardérim se Bf 110 velmi osvédcily a jako piepadovy tézky stiha¢ byl Bf 110 smrtelné nebezpecnym
protivnikem az do konce valky. Vzhledem k pfesunu bombardovacich operaci RAF do no¢nich hodin pak od roku 1941 Bf 110 ptechazely na zapadé do role
nocnich stihacek.. Na vychodni fronté se zase vyznamné prosadily jako rychlé stihaci bombardéry. Svoji ptivodni ulohu tézké denni pfepadové stihacky presto
plnily dal jak na vychod¢ (zde po celou valku Gspésné bojovaly i ve své pivodni roli doprovodnych stihacek), tak na zapad¢ az hluboko do 1éta roku 1944,
kdy ji pro tézké ztraty, zpisobované piedevsim americkymi doprovodnymi stihackami, definitivné opustily.Jako no¢ni stihacky ve verzi G-4, diky silné
hlaviiové vyzbroji a instalovanému radaru, ovsem efektivné bojovaly az do samotného konce valky. No¢ni stihani se tak nakonec stalo jednou z
nejdulezitéjsich ¢innosti Bf 110 ve 2.svEétové valce.
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A Bf110 C, 6./ZG 2, Eberhard Heinlein, Gyancourt, France, 1940

6./ZG 2 was formed out of 3./ZG 52, and its aircraft still carried the original emblem of Zerstorergeschwader 52. The original dark
camouflage color was, based on combat experience, oversprayed over the fuselage sides, engine cowls and tail surfaces with the
bottom side color.

Hauptmann Eberhard Heinlein served later as Gruppenkommandeur I./ZG 2, but his career ended with a fatal non-combat flight on
September 28th, 1940. Kommodore of ZG 2 at the time was Major Friedrich Vollbracht, who, during the course of the First World War,
served with Jasta 5.

6./ZG 2 byla vytvorena z 3./ZG 52 a jeji stroje stale nosily na pfidi puvodni emblém Zerstorergeschwader 52. Puvodni tmava kamuflaz
stroje byla na zakladé bojovych zkuSenosti zesvétlena prestrikanim boku trupu, motorovych gondol a svislych ocasnich ploch barvou
spodnich ploch.

Hauptmann Eberhard Heinlein pozdéji pusobil jako Gruppenkommandeur I./ZG 2, ale smrtelné havaroval béhem neoperacéniho letu
28. zar1 1940. Kommodorem ZG 2 byl v té dobé Major Friedrich Vollbracht, jenz béhem 1. sv. valky slouzil u Jasta 5.
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B Bf110C, 1.(Z2)/JG 77, Theodor Weissenberger, Kirkenes, Norway, September, 1941

This aircraft originally belonged to I1./ZG 76, and, as such, carried the code ‘2N’ along with the unit emblem. Weissenberger attained
twenty-three victories on the Bf 110, and later was transferred to the services of 6. Staffel Jagdgeschwader 5, flying the Bf 109.
Combat in the far north saw him gain 175 victories. Later, as the commanding officer of I./JG 5, he was part of defensive operations
along the invasion front, where twenty-five victories were gained. Inlate 1944, he went through training on the new Me 262, which
he flew to the end of hostilities, and was able to destroy a further eight aircraft. He ended the war as a major commanding
Jagdgeschwader 7 with 208 kills

Stroj pavodné pat¥il I1./ZG 76 a nesl stale puvodni kod I1./ZG 76 ,2N“ a emblém 7./ZG7 6. Weissenberger dosahl s Bf 110 dvacettii
sestreld, poté byl prerazen k 6. Staffel Jagdgeschwader 5 a 1étal na strojich Bf 109. Béhem boju na dalném severu dosahl 175
vitézstvi. Poté byl v 1été 1944 jako velitel I./JG 5 nasazen na invazni fronté, kde dosahl 25 vitéztvi. Koncem roku 1944 prodélal vycvik
na proudovych strojich Me 262, na kterych do konce valky stihl zni¢it jesté dalSich 8 letounu. Valku ukonéil jako velitel
Jagdgeschwader 7 v hodnosti Major s 208 sestrely.
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C Bf 110 C-7 Trop. W.Nr 3100, 6./2G 1, Russia, 1942

The Bf 110 was, in the C-7, retrofitted with four ETC 50 bomb racks under the wing, and also received dust filters over the air intakes.
During their service careers, the darker camouflage schemes were replaced by lighter ones. RLM 70 on the upper surfaces was
replaced with what is probably RLM 02. The side surfaces were sprayed with a squiggle of lighter colors. The pattern on individual
machines varied from one to the next, and three colors used simultaneously was not uncommon. The artwork here depicts a likely
reconstruction.

Stroj byl na verzi C-7 vybaven dodateéné pfimontovanim 4 kusu zavésniki ETC 50 na ktidlo a zaroven byly na vstupy vzduchu k
motorum doplnény i protiprachové filtry. Béhem bojového nasazeni byla nahrazena ptuvodni tmava kamuflaz svétlejsi. Barva RLM
70 byla na hornich plochach nahrazena svétlou barvou pravdépodobné RLM 02. Boky byly zesvétleny stiikanymi skvrnami svétlych
barev. Provedeni této barevné upravy se u jednotlivych stroju vyrazné lisilo, na strojich jsou bézné vidét tii barvy najednou. Nami
prekladana podoba je pravdépodobna rekonstrukce.
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D Bf 110 D, 9./2G 26, W.Nr. 3406, Sicily, 1941

This aircraft operated in the Mediterranean area and carried the rooster emblem of 9. Staffel, as well as the ladybug in the white
square emblem of II1./ZG 26. Further area recognition features were in the form of the white fuselage band, a yellow nose, and the
yellow rudder stripes. The white ‘N’ on the engine cowling denoted the presence of DB601N engines. The CO of II1./ZG 26 was Maj.
Karl Kaschka at this time. This Gruppe was the first to be employed over Africa.

Stroj béhem svého pusobeni ve Stiedomori nesl jak emblém kohouta oznacujici 9. Staffel, tak emblém III./ZG 26, berusku v bilém
¢tverci. Dalsim rozpoznavacim markingem byly bilé doplnky na trupu ve formé pruhu a na konci trupu za vyskovkami, zluta prid a
zluty pruh na smérovkach. Bilé 'N 'na motorovych gondolach oznacovalo stroj vybaveny motorem DB 601 N. Velitelem II1./ZG 26 byl
v tomto obdobi Maj. Karl Kaschka. Jeho Gruppe byla prvnim stihacim atvarem Luftwaffe nasazenym nad Afrikou.
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E Bf 110 D-0, W.Nr. 3170, Lt. Felix Brandis and Uffz. Guntram Weigl, 1.(Z)/JG 77, September 16th, 1941

LN+HR (normally flown by Ofw. Munding), crewed by Lt. Felix Brandis and Uffz. Guntram Weigl and flying out of Petsamo, was hit
by anti-aircraft fire in the left engine over the Kola Peninsula. The resulting forced landing wrote the aircraft off. The crew survived
the ordeal unscathed. The front part of the aircraft carried the new unit marking of this Zerstorerstaffel, in the form of a dachshund
with a Rata (Polikarpov I-16) in its mouth. Felix-Maria Brandis, during the course of service on the Eastern Front, raised his total to
fourteen aerial victories, including five over British aircraft (two of which were Fairey Albacores) and nine Soviet aircraft. He was
killed on February 2nd, 1942 in Bf 110 E-2 (W.Nr. 2546) LN+AR close to Olanga, when he crashed in bad weather on landing after
returning from a combat mission.

Stroj LN+HR (ktery obvykle pouzival Ofw. Munding) s osadkou Lt. Felix Brandis a Uffz. Guntram Weigl byl pri bojové akei, na niz
startovali z Petsama, nad poloostrovem Kola zasazen protileteckou palbou do levého motoru. Pii nasledném nouzovém pristani na
bricho doslo k jeho zniceni. Osadka vyvazla bez zranéni. Na pridi letounu jiz byl novy znak této Zerstorerstaffel v podobé jezevcika s
Ratou (Polikarpov I-16) v tlamé. Felix-Maria Brandis béhem svého pusobeni na vychodni fronté dosahl celkem 14 vitézstvi, z toho 5
britskych letounu (véetné 2 Fairey Albacore) a 9 sovétskych letount. Zahynul 2. Gnora 1942 se strojem Bf 110 E-2 (W.Nr. 2546)
LN+AR u Olangy, kdyz jeho letoun pti navratu z bojového letu ve Spatném pocasi narazil do terénu.
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F Bf110 E 7./2G26, Mediterranean, 1941/42

Aircraft of 7./ZG 26 operating over the Mediterranean and northern Africa predominantly served as escorts for transport aircraft
that served the supply routes for the Afrika Korps, as well as in attacks on ground and sea targets. For facilitating these operations,
the aircraft carried underwing drop tanks as well as extra oil tanks under the fuselage. These features were not particularly
frequent, and were most common on aircraft of 7. and 8./ZG 26. This aircraft, serving in the Mediterranean, carried the 9. Staffel
emblem, the penguin with an umbrella on a white background, as well as a white fuselage band. The spinners were tipped in white.

Stroje 7./ZG 26 provadély nad Stredozemnim morem a Afrikou prevazné doprovody dopravnich stroju zasobujicich Afrika Korps a
utoky na pozemni a namorni cile. Pro akce v této oblasti dostaly kromé pridavnych nadrzi pod kiidlem i podtrupové olejové nadrze.
Tato vybava byla pouzivana zridka, vidét byla prevazné u stroju 7. a 8./ZG 26. Stroj béhem svého pusobeni ve Stfedomori nesl
emblém 9. Staffel, tucnaka s destnikem na dvojitém bilém klinu, a bily pruh na trupu. Vrtulové kuzely mély Spicku v bilé barvé.
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G Bf 110 E, 1./Erg. Zerst. Gr. Deblin-Irena, Poland, December, 1942

The First Staffel Ergdnzungs-Zerstorergruppe (1./Erg.Zerst.Gr.) was formed from Erg.Staffel /ZG 1. It was responsible for the
preparation of crews destined to fly the Bf 110 on the Eastern Front. In its service were several versions of the machine. Its aircraft
carried recognition markings composed of yellow areas including the fuselage band, and the bottom of the engine cowls. The nose was
adorned with a large wolf’s head. At the beginning of 1943, the purpose of the unit had been changed to operational training of
ground-attack pilots under the designation Ergdnzungsschlachtgruppe. The nose emblem continued to be used, and the unit now
flew the Me 210, Hs 123, Hs 129, and the Fw 190, among others.

Prvni Staffel Ergédnzungs-Zerstorergruppe (1./Erg.Zerst.Gr.) vznikla z Erg. Staffel/ZG1. Zajistovala pripravu osadek pro nasazeni
na strojich Bf 110 na vychodni fronté. Ve stavu méla ruzné varianty tohoto typu. Stroje nesly zluté dopliky ve formé pruhu na trupu a
zluté natrenych motorovych gondol zespoda. Na pridi byla velka hlava vlka. Na pocatku roku 1943 byl tucel jednotky zménén na
operacné vycvikovy utvar pro bitevni letce pod oznacenim Erganzungsschlachtgruppe. Na pridi byl nadale pouzivan stejny emblém a
Gruppe pouzivalaiMe 210, Hs 123, Hs 129, Fw 190 a dalsi typy.
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H Bf 110 E, Stab II./NJG 1, Deelen, Holland, Spring, 1942

The aircraft in question was one of the first to go into combat with radar, the FuG 202 ‘Lichtenstein BC’. This radar could pick up a
target up to 3,300m, with visual acquisition being made at about 180m. The radar antennae came with performance degradation,
losing some 55km/h at 5,500m. This aircraft in a single color night scheme, carried the NJG 1 emblem on the nose. Again, it is not
clear from published photographs if the Roman numeral ‘IT’ was carried behind the emblem or not.

Jedna se o stroj bojové nasazeny s jednim z prvnich typu radaru, FuG 202 ,Lichtenstein BC“. Tento radar byl schopen zachytit cil v
rozmezi vzdalenosti 3.300 m az 180 m, priblizné od 180 m jiz bylo mozno zachytit cil vizualné. Nevyhodou byly antény, které mély
velky aerodynamicky odpor a snizovaly rychlost stroje o 55 km/hod ve vysce 5.500m. Stroj v jednobarevné no¢ni kamuflazi nesl na
pridi emblém NJG 1. Z publikovanych fotografii neni zrejmé, zda byla na trupu za timto emblémem i fimska cislice II, oznacujici
stroje IL.Gruppe.
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J Bf 110 E 'Dackelbauch’, 5./NJG1, Deelen, Holland, Spring, 1941

NJG 1 used several aircraft equipped for long range flights with the large, under-fuselage tank housing 1050 liters of fuel and 106
liters of oil, known as ‘Dackelbauch’. Aircraft equipped in this manner were intended for use in day operations over water, but combat
experience showed that, due to performance penalties and vulnerabilities, this arrangement was disappointing. As a result, it was
decided to use the units on aircraft used for night ops. Abig disadvantage of the tank was that it could not be jettisoned in the event of
an emergency, and so were replaced by aircraft with wing racks.

This aircraft, with a single color night scheme, carried the emblem of NJG 1. From published photos, it is not clear if this specific
plane carried the Roman numeral ‘IT’ behind the emblem, designating it as a machine of II. Gruppe. Some carried it, others did not.

NJG 1 pouzivala i nékolik stroju vybavenych pro dalkové lety zvétsenou podtrupovou nadrzi s obsahem 1050 litru paliva a 106 litra
oleje oznacovanych jako ,Dackelbauch“. Takto vybavené letouny byly puvodné uréené pro denni operace nad motem, ale jejich bojové
pouziti ukazalo , ze pro zhorsené letové vlastnosti a priliSnou zranitelnost nejsou na toto nasazeni vhodné. Proto bylo rozhodnuto
vyuzit je pri no¢nich akcich. Velkou nevyhodou byla nemoznost odhodit nadrz v pripadé nouze, a tyto stroje byly rychle nahrazeny
novéjsimi typy se zavésniky pod kiidlem.

Stroj vjednobarevné noc¢ni kamuflazi nesl na pridi emblém NJG 1. Z publikovanych fotografii stroje neni ziejmé, zda byla na trupu za
timto emblémem i fimska ¢islice I1, oznacujici stroje II.Gruppe. Nékteré stroje ji nesly, jiné ne.
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K Bf 110 E, W.Nr. 3866, Hans-Joachim Jabs, Staffelkapitan 6./ZG 76, Argos, 1941

The aircraft of Staffelkapitdn Hans-Joachim Jabs carried a white gun cover and a red/white sharkmouth, the standard marking of I1./ZG 76 in
1941. This aircraft was equipped with the DB 601 N, but the white ‘N’ denoting this fit was carried on the engine cowl only if it had not been
oversprayed by the yellow recognition marking of the Balkan campaign. This included, besides the engine cowls, also yellow fins and rudders.
An increasing threat of night attacks on the territory of the Third Reich prompted the Luftwaffe high command to strengthen relevant
defenses. As a result, by the end of the year, 6./ZG 76 was taken off day operations, transferred to Holland, redesignated 9./NJG 3, and
employed in night operations. Hans-Joachim Jabs was attached to IV./NJG 1 in November, 1942, and from March, 1944 was the CO of NJG 1.
In all, he shot down 22 aircraft by day, and a further 28 at night.

Stroj Staffelkapitdna Hanse-Joachima Jabse nesl bily kryt zbrani a ¢erveno bilou ,zralo¢i“ tlamu, standardni oznacenim stroju I1./ZG 76 v
roce 1941. Byl vybaven motory DB 601 N, ale bilé 'N' na motorovych gondolach bylo na stroji patrné pouze dokud je nezakryl zluty
rozpoznavaci marking balkanské kampané. Ten, kromé zlutych motorovych gondol, zahrnoval i zluté smérovky a vyskovky. Vzrustajici pocet
noénich nélett na némecké tzemi donutil vrchni veleni Luftwaffe zesilit noéni obranu Rige. Koncem roku byla proto 6./ZG 76 stazena z
dennich operaci, presunuta do Holandska, preznacena na 9./NJG 3, a zapojena do nocnich boju. Hans-Joachim Jabs byl v listopadu 1942
prerazen k IV/NJG 1 a od brezna 1944 byl velitelem celé NJG 1. Celkem sestrelil 22 stroju ve dne a dalsich 28 v noci.
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L Bf110 E-2 Trop, 1./ZG 1, Russia, 1942

This Bf 110E-2 Trop with dust filters and larger oil coolers, illustrates that such equipped aircraft saw service on the Eastern Front.
It carries the usual yellow recognition markings typical of this theatre of operations. I./ZG 1 was formed out of 1./SKG 210, and the
1./SKG 210 emblem used from as far back as the Battle of Britain and formed of the shape of England in a gunsight, is carried on both
sides of the fuselage. The blue spinners with white tips were traditional in this unit. I./ZG 1 served on the Eastern Front up to the
summer of 1943. Amajor task of this unit was composed of attacks on the ground assets of the enemy.

Tento Bf 110 E Trop s prachovymi filtry a zvétSsenymi chladici oleje v motorovych gondolach je prikladem toho, ze se takto vybavené
stroje objevily i na vychodni fronté. Stroj nesl standardni zluté doplnky pouzivané na tomto bojisti. 1./ZG 1 vznikla z 1./SKG 210 a
pravé emblém 1./SKG 210, pochéazejici jiz z doby Bitvy o Britanii, tvoreny obrazkem Anglie v zamérovaci, nesl stroj pod kabinou na
obou stranach trupu. Modré vrtulové kuzely s bilou Spickou byly u této jednotky tradicni. I./ZG 1 byla na vychodni fronté nasazena az
doléta 1943. Znacnou ¢ast jeji ¢cinnosti predstavovaly Gtoky proti pozemnim cilum protivnika.
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M Bf 110 E-2 Trop, 7./ZG 26, Libya, 1942

For service over Africa, Bf 110 Es were equipped with dust filters and larger oil coolers under the engine cowls. They also carried 300
liters or 900 liters fuel tanks under the wings, but the under-fuselage oil tanks were no longer carried. For operations over the desert,
the aircraft were overpainted with a sand color on all upper surfaces. The only markings carried were composed of the national
insignia, fuselage codes, white fuselage band, and white-tipped spinners. From December, 1941 to July, 1943, the CO of II11./ZG 26
was Hptm. Georg Christl, previous CO of 7./ZG 26. He gained seven victories over the Mediterranean, and received the Knight’s
Cross in August, 1942. He was among the most technically gifted of Luftwaffe officers. His last year of the war was spent with the
experimental unit JG 10.

Pro akce nad Afrikou byly stroje Bf 110 E vybaveny prachovymi filtry a zvétsenymi chladici oleje v motorovych gondolach. Pod
ktidlem nosily pfidavné nadrze na 300, nebo 900 litru paliva, ale podtrupové olejové nadrze se jiz nemontovaly. Stroj byl pro operace
nad pousti prebarven piskovou barvou na hornich plochach. Nenesl zadny marking, kromé vysostnych znakt, trupového kédu,
bilého pruhu a bilych spicek vrtulového kuzelu. Od prosince 1941 do ¢ervence 1943 byl velitelem I11./ZG 26 Hptm. Georg Christl,
dosavadni velitel 7./ZG 26. VSech svych 7 vitézstvi dosahl ve Stredomori. Rytirskym kiizem byl vyznamenan v srpnu 1942. Pattil
mezi technicky nejvice nadané dustojniky Luftwaffe. Posledni rok valky velel zkusebni jednotce JG 10.
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